Padomes 1991. gada 25. novembra Regula Nr. 3451/91, kas paredz noteikumus, kā piemērot kopīgo deklarāciju, kas pievienota EEK un Maltas Asociācijas padomes Lēmumam Nr. 1/89
EIROPAS KOPIENU PADOME,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 113. pantu,
ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,
tā kā līgums, kas izveido Eiropas Ekonomikas kopienas un Maltas Asociāciju 1, tika parakstīts 1970. gada 5. decembrī; 

tā kā EEK un Maltas Asociācijas padomes Lēmumam Nr. 1/89 pievienotā kopīgā deklarācija, kas tika piemērota Kopienā ar Regulu (EEK) Nr. 2229/89 2, paredz, ka noteiktos apstākļos tiek pārbaudītas izmaiņas, kas veiktas izcelsmes noteikumos pēc harmonizētās sistēmas ieviešanas; tā kā saskaņā ar kopīgo deklarāciju asociācijas padomei lēmums ir jāpieņem trīs mēnešu laikā no brīža, kad viena no līguma slēdzējām pusēm ir iesniegusi tai lūgumu; 
tā kā šī pārbaude attiecas uz gadījumiem, kad pastāvošo izcelsmes noteikumu pārņemšanas harmonizētajā sistēmā process nebija pilnīgi neitrāls un ir jāatjauno iepriekšējo izcelsmes noteikumu saturs; 

tā kā to lēmumu sakarā, kas ir jāpieņem asociācijas padomei, Kopienai ir jādara zināma kopēja nostāja; 

tā kā šis lēmumu pieņemšanas process, liedz ievērot kopīgajā deklarācijā noteikto trīs mēnešu termiņu; tā kā tāpēc būtu jāpaātrina procedūra un jāparedz, ka Komisija Kopienas kopējo nostāju pieņems saskaņā ar procedūru, kas paredzēta 14. pantā Padomes 1968. gada 27. jūnija Regulā (EEK) Nr. 802/68 par preču izcelsmes jēdziena kopējo definīciju 3, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 456/91 4,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 

1. pants
Kopienas kopējo nostāju EEK un Maltas Asociācijas padomes lēmumiem attiecībā uz to izmaiņu pārskatīšanu, kas izcelsmes noteikumos veiktas pēc harmonizētās sistēmas ieviešanas, saskaņā ar minētās asociācijas padomes Lēmumam Nr. 1/89 pievienoto kopīgo deklarāciju pieņem saskaņā ar procedūru, kas paredzēta Regulas (EEK) Nr. 802/68 14. pantā.
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc tās publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 

Briselē, 1991. gada 25. novembrī
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